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которую нашел ранее, и снова связал руки и ноги Джули, а затем заткнул рот полотенцем.
Затем он привел ее в ванную.

После вчерашнего испытания тело Джули было грязным и воняло. Более того, он должен был
промыть или продезинфицировать рану на ее ноге, даже если он не был уверен, что это
поможет. Однако он не мог оставаться безучастным, наблюдая, как отваливается ее нога.

Джули продолжала бороться в его руках. Даже с кляпом во рту она продолжала пытаться
укусить его.

Родса это не раздражало. Наоборот, он не мог удержаться от смеха. "Джули, я уверен, ты не
ожидала, что мы так закончим, не так ли? Если бы это было в обычное время, ты бы подумала,
что я извращенец!".

Пока Джули боролась, Родс продолжал говорить: "Ты все еще помнишь, как мы встретились в
первый раз? Тогда ты была в белом платье и стояла у двери. Я только что вернулся из школы,
когда увидел тебя в дверях. Знаешь ли ты, что для меня это была любовь с первого взгляда?
После этого ты снилась мне каждую ночь. В каждом из моих снов ты была главной героиней.
Однако в моих снах, когда бы ты ни собиралась принять мое признание, я всегда просыпался".

Это было странное зрелище: мужчина разговаривал сам с собой, крепко держась за женщину,
которая яростно сопротивлялась.

Может быть, это было для того, чтобы утешить себя, но он воспринял борьбу Джули как ее
реакцию на его слова. Он представил себе, что Джули не умерла по-настоящему, ее душа
просто заперта в очень сильной тюрьме. Это был единственный способ, которым она могла
ответить ему.

"Не волнуйся, Джули. Я обязательно спасу тебя!" сказал ей Родс, но это было больше похоже
на то, что он давал клятву самому себе.

Когда они оказались в ванной, Родс включил кран, не забыв отрегулировать температуру, и
погрузил Джули в воду. Затем он взял ножницы и начал срезать с Джули одежду; при этом его
пальцы дрожали.

В конце концов, он впервые оказался так близко к женскому телу. Более того, эта женщина
была женщиной, которую он любил, женщиной его мечты.

Когда он дошел до последнего разреза, он ненадолго замешкался. Его рука, державшая
ножницы, зависла в воздухе, пока он колебался. В конце концов, он стиснул зубы и отрезал
последнюю часть ее рубашки.

Он был ошеломлен, когда увидел верхнюю часть ее обнаженной груди, которая все еще была
закрыта бюстгальтером. Без всякого предупреждения его нижняя часть тела внезапно
напряглась. Он действительно не ожидал, что у нее такая полная грудь. Несмотря на то, что
она превратилась в зомби, ее грудь все еще выглядела упругой. Когда его пальцы, намеренно
или ненамеренно, провели по ним, он обнаружил, что они слегка холодные на ощупь, но
невероятно мягкие.



Родос почувствовал себя прекрасно. Какое чудесное ощущение! Он никогда раньше не
испытывал ничего подобного. Он слегка дрожал, погрузившись в это ощущение. Несомненно,
он получал удовольствие.

Через мгновение он словно пришел в себя. Хотя вокруг никого не было, он не мог не
испытывать стыда за себя. Он кашлянул, чтобы скрыть неловкость, и с прямым лицом объяснил
Джули: "Джули, я сделал это не специально. Ты ведь понимаешь, да? Я... я просто пытаюсь
отмыть тебя. В конце концов, ты всегда была приверженцем чистоты. Давай не будем суетиться
по мелочам..."

Пока он говорил, он кивал сам себе. Он был уверен, что Джули поймет и простит его.

Он глубоко вздохнул и подавил чувство предвкушения, поднявшееся в его сердце. Затем он
разрезал лифчик, освобождая упругие и нежные груди Джули.

Родс сглотнул, не отрывая от них взгляда. Затем он принялся разрезать ее джинсы. Когда он
закончил, то дрожащими руками начал снимать их, обнажая милые и крошечные розовые
трусики.

Родс поперхнулся и зашелся в приступе кашля. Когда он наконец успокоился, он подавил
беспокойство, затаившееся в его сердце, прежде чем приступить к ее мытью и переодеванию.

Хотя он нашел весь процесс немного слишком возбуждающим и эротичным для себя, это было
неважно. Главное, что он помог Джули, которая всегда была помешана на гигиене, привести
себя в порядок. В конце концов, он нашел в ванной флакон духов и даже побрызгал на нее
немного. Наконец, он отнес ее обратно в спальню.

Наконец, пришло время Родсу принять ванну. Однако он чувствовал себя немного неловко. С
тех пор нижняя половина его тела застыла и не ослабевала. Это было... это было слишком
жестко! К счастью, рядом никого не было. Иначе было бы еще более неловко.

Закрыв дверь спальни, он пошел в ванную. Он еще не снял рубашку, когда услышал шум.

"Кто-то идет!" Роудс был уверен в этом. После того как система увеличила его характеристики,
его чувства стали в два раза чувствительнее, чем раньше.

Он уже собирался броситься в спальню, чтобы отнести Джули наверх, когда дверь в квартиру
распахнулась!

Роудс не счел разумным так просто раскрывать себя, поэтому сразу же спрятался на кухне.
Затем он заглянул в щель в двери.

Когда дверь открылась, вошли два человека.

Из-за подсветки Роудс не смог их хорошо рассмотреть. По их фигурам он понял, что это
мужчина и женщина.

Мужчина был довольно высоким, и у него был большой и объемный рюкзак.

Женщина, напротив, была очень миниатюрной и робко следовала за мужчиной.

Как только он вошел в квартиру, мужчина сразу же закрыл дверь.



Таким образом, Роудс наконец-то смог хорошо рассмотреть этих двух людей. Он внутренне
воскликнул: "Это они?!".

Мужчину звали Джеффри. Его рост составлял 6 футов 2 дюйма. Кроме того, он любил
заниматься спортом, поэтому его фигура тоже была хорошей. Она ничуть не уступала фигуре
Капитана Америки.

Родс знал и женщину. Ее звали Бет. Хотя она не могла сравниться с Джули, она все равно была
красивой женщиной. Фактически, она была красавицей своего класса.

Роудс был слегка озадачен тем, что эти два человека находятся вместе. В конце концов, в дни
до апокалипсиса эти двое были из разных миров.

У Джеффри была отличная фигура, но он был не очень красив. Более того, на его лице было
очень много прыщей. Он вообще не пользовался популярностью у женщин в университете, не
говоря уже о такой красавице, как Бет.

Родс продолжал наблюдать за дуэтом. Было очевидно, что Бет очень зависит от Джеффри, и
еще более очевидно, что Джеффри получает от этого огромное удовольствие.

Родс был потрясен, когда увидел, что Джеффри залез под рубашку Бет и время от времени
сжимал одну из ее грудей.

На лице Бет можно было увидеть страдальческое выражение всякий раз, когда Джеффри
пользовался ею, но она предпочитала терпеть и молчать. 

Войдя в квартиру, Джеффри осмотрел ее расположение, после чего негромко сказал: "Похоже,
здесь никого нет, верно?".

На удивление Бет не стала потворствовать Джеффри и честно ответила: "Не обязательно. У
двери так много трупов зомби, и все они умерли так жалко. Возможно, это как-то связано с
хозяином этого места!". Закончив говорить, она случайно увидела лужу воды перед дверью в
ванную.

"Что?" Услышав слова Бет, Джеффри нахмурился. Затем он сказал немного срочным тоном:
"Забудь об этом. Давайте пока уйдем. Если хозяин еще где-то рядом, у нас будут проблемы".

Бет почувствовала отвращение, когда посмотрела на мужчину рядом с ней. Однако, учитывая
свое положение, она смогла только заставить себя улыбнуться и сказать: "Все в порядке. Мы
все люди, мы на одной стороне. Возможно, хозяин захочет нам помочь".

"Тебе не кажется, что ты слишком оптимистична? Такой могущественный человек должен
быть маньяком-убийцей", - сказал Джеффри, явно осторожничая, - "Помнишь, перед вспышкой
зомби несколько студентов пропали ночью? Их подозревают в смерти, а убийцу так и не
нашли".

Страх, наконец, можно было увидеть на лице Бет, когда она услышала слова Джеффри. Она
испуганно сказала: "Это... Это вряд ли случится с нами, верно?"

Чувствуя, что Бет вот-вот сдастся, Джеффри постарался выглядеть спокойным, сказав с
насмешкой: "Нет ничего невозможного. Я думаю, нам лучше пока уйти. Это небезопасно.



Более того, здесь могут быть и зомби. В конце концов, не каждый может справиться с таким
количеством зомби, как мы...".
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